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AHHOTanus. Bgedenue. B craThe paccMaTpUBarOTCsl TEPMHHBI COBPEMCHHOTO MOHTOJIECKOTO SI3BIKA,
0003HAYAOIIIE AIIEMEHTHI €30BOTO CejuIa (9M2391) M BRIOYHBIX CElell, a IMEHHO: Celyia sHeupyaz,
HCIIONIb3YEMOTO JUIsl IEPEBO3KU I'PY30B Ha CIMHAX BOJIOB M OJEHEW, U celjla Xom, IPUMEHSEMOTro
JUTSl HABBIOYMBAHUS TIOKOB Ha JAByropooro BepOmoaa. []eru wcciemnoBaHUs: MPOBECTH dTUMOJIOTH-
YeCKHU aHaIn3 TEPMUHOB U ClIeJaTh BBIBOJABI OTHOCHUTEIHFHO MEXaHU3MOB CIOKEHHUS UCCIIEIYEeMOM
JICKCHKO-CEMaHTUYECKOU Tpymbl. Mamepuanst u memoovl. VICTOUHUKaAMH MaTepraia UCCICIOBAHUS
MTOCITY)KWIIU CIIOBAPH MOHTOJILCKUX M TEOPKCKHUX SI3BIKOB, a TAK)KE HaydHBIC PAOOTHI IO ITHOTpaduu
MOHTOJIOB. Matepuan OBIT BBIICICH METOOM CIUIONTHOM BEIOOPKH, 3aTeM OBLT MPOBEACH €r0 ATH-
MOJIOTMYECKHUH aHaJIW3 C MIPUMEHEHUEM 3THMOJIOTHYECKUX CIOBAPEN M JTMHIBUCTUYECKUX HAYUHBIX
TPYIOB IO U3y4aeMoii Teme. Pe3ynbmamul. B MOHTOIIBCKOM SI3BIKE HCIIOIB3YETCst OKOJI0 30 TEpPMUHOB,
0003HAYAOIINX TEMEHTHI €3I0BOTO CelIa M BBIOYHBIX cefie. TpeTh M3 HUX HPEACTABISIOT CO00i
CJIOBa OOBIJICHHOM JICKCHKH, YIIOTPEOISICMBIC B ICPEHOCHOM HJIH B TIPSIMOM, HO CIICITU(UIIUPOBAHHOM
3HayeHuH. OcTaBLIMECs IBE TPETH — CIIEUUAIbHbIE TEPMUHBI, TIOAABIISIONIASl YACTh KOTOPHIX UMEET
Tapajuled B TIOPKCKHX SI3BIKaX. 3a9acTyI0 TPYAHO YCTAHOBUTD, SBISCTCS JIH CIIOBO, 0003HAYAIOIIEe
3JIEMEHT CE€/J1a, MOHIOJIM3MOM B TIOPKCKUX SI3bIKaX MJIM TIOPKM3MOM — B MOHTIOJILCKMX. Bplnens-
eTcsl Ha o01eM (oHe eTMHCTBEHHOE 3aMMCTBOBAHUE M3 KUTAHCKOTO SI3bIKA Maaroy3 ‘TIOAyIIedka Ha
cenye’. Boigoovl. OCHOBY PacCMOTPEHHON JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON TPYTIIBI COCTABIIAIOT TEPMHUHEI,
UMCIOIIUE TTYOOKUE KOPHU. DTO €AMHUIIBI TUOO MCKOHHO MOHTOJILCKOH JIGKCUKH, JINOO TIOPKU3MBI.
ITo Mepe ycllo)KHEHUSI CTPOCHHUS Cejijia MOSBIISIIMCH HOBbIE TEPMUHbBI, HCTOYHUKOM KOTOPBIX CTaHO-
BIJINICH TTOBCETHEBHAS JICKCHKAa MOHTOJIECKOTO SI3BIKA W SI3BIKM COCEIHUX TIOPKCKUX HApPOIOB (IS
OJTHOTO CJI0Ba — KUTAHCKHUHU SI3BIK).

KuroueBblie ci10oBa: jieKCHKa MaTepualbHOM KyJIBTYPbl, MOHIOJIbCKHUE SI3BIKH, XaJIXa-MOHIOJIbCKUI
SI3BIK, OYPSTCKHIA A3bIK, KATIMBIIKUH SI3bIK, TEOPKU3MBI, STUMOJIOTHSI

Bbaarogapuocts. VccnenoBanue BoinonHeHo 3a cueT rpanta PH® B pamkax nmpoekra «Vccneno-
BaHUE TIOPKCKOM M MOHIOJIbCKOHM JIEKCUKH MaTEpUabHOU KYJIbTYpbl, CBI3aHHOM C TpaAULIMOHHBIM
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Abstract. Introduction. The article deals with modern Mongolian terms for elements of a riding sad-
dle (amva21) and pack ones, the latter to include sreupyae (a cargo saddle for oxen and deer) and xom (a
saddle for Bactrian camels to transport bales). Goals. The study attempts etymological analyses into
the specified terms and concludes on how the lexical/semantic group in question may have formed.
Materials and methods. The paper focuses on Mongolic and Turkic dictionaries, scholarly works on
the ethnography of Mongols. The material was selected through the continuous sampling method for
further etymological insights with the aid of etymological dictionaries and works on Mongolic and
Turkic etymologies. Results. There are approximately 30 Mongolian terms for elements of a riding
saddle and pack ones. One third of the former cluster with the colloquial Mongolian vocabulary and
are used either in figurative or in direct — but specified — senses. The remaining two thirds are spe-
cial terms, the overwhelming majority of which have parallels in the Turkic languages. So, it is often
difficult enough to establish whether a word denoting an element of the saddle is a Mongolism in the
Turkic languages — or a Turkism in the Mongolic ones. The only explicitly distinctive borrowing
here is the Sinicism maaroys ‘cushion on the saddle’. Conclusions. The bulk of the lexical/semantic
group in question is compiled from ancient terms. These are units of either native Mongolian vocab-
ulary or Turkisms. So, introductions of advanced structural elements would give rise to new terms —
borrowed from either colloquial Mongolian or languages of neighboring Turks, and only one proves
an evident borrowing from Chinese.

Keywords: material culture vocabulary, Mongolic languages, Khalkha, Buryat, Kalmyk, Turkisms,
etymology
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1. Beenenue OTPaJNTh CEOS OT OTTACHOCTEH TUKOU TTPHPOIIBI
MarepuanpHasi KyJbTypa — 3TO HCKYC- ¥ BBDKHTBH, a 3aT€M — YIOBJIETBOPSISI CBOU I10-

CTBEHHBII MUP, KOTOPBIN YEIOBEK CO3JAET BO- TPeOHOCTH Ooliee BRICOKOTO paHTa. DakTopom,
KpyT ce0st M3 MPEeIMETOB Pa3IMYyHON BEIUYU-  OINPEACIISIOIINM 00K MaTepUaIbHOMN KyJIbTY-
HBI U CIIO)KHOCTH, B IIEPBYIO OUYEPEb MBITASICh  PBI MOHTOJIOB (KaK, BIIPOYEM, B OTIPEICICHHON
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CTETIeHH W TYXOBHOM), Bcerga ObUIO KOYeBOE
ckoToBozicTBO. Conepkanue TaOyHOB JIOIIa-
Jieil, KpyImHOro poraroro CKoTa, OBell, KO3 U
BepOJIFOIOB TPeOOBAJIO OT MOHIOJIOB BEIECHUS
OIPENICJICHHOTO 00pa3a >KU3HU U O0YCIIOBIIHU-
BaJ0 HAOOp MPOM3BOJMMBIX MU apTe(hakToB
1 HCIOJBb3yeMbIX MaTepuasnoB. OT CBOUX KH-
BOTHBIX MOHTOJIbI Opajii Bce: MIePCTh, MIKYPHI,
KOXY, KOCTH, BHyTPEHHHE U BHEIIHHE OPraHbl,
M$CO, KWIbI, pora, KombITa, moMer. Jlonomixe-
HUEM K 3TOMY CIY)KWUJIHM Japbl KUBOW M He-
JKUBOW TPHUPOJBI: JIEC, TUKOPACTYyIIUE TPaBbI
U KYCTapHHKH, COJIOHYAK, TU4Yb, TOOBITas Ha
0XO0Te, KaMeHb, IIECOK, pyaa. Pazymeercs, umes
BOEHHBIE, TOPTOBBIE, MOJUTUYECKHNE KOHTAKTHI
U CBSI3U ¢ OoublIel yacThio EBpaszuu, MOHTOJIb-
CKHE KOYEBHHMKH O0OTaliaiy CBOI ayTeHTHY-
HYIO KyJBbTYpY, B TOM YHCJI€ 3aUMCTBYS T€ WU
HHBIE IPEMETHI Y APYTHX HapOJOB.

Takum 00pa3om, roBOpsi O MOHTIOJBCKON
JIEKCUKE MAaTEpUAIILHON KyJIbTYpbl, CBA3AHHON
C TpaJUIMOHHBIM CKOTOBOJICTBOM, CIIEAYET
KOHCTaTUpOBaTh, YTO 3Ta JIEKCHMKa 0003Hava-
eT OOJBIIYI0 YacTh MPEIMETOB, OKPY)KABIIMX
MOHTOJILCKOTO KOYEBHMKA: Pa3IUYHbIE BUJbBI
X034HCTBEHHBIX MTOCTPOEK, 3aTOHBI JUJIsl CKOTA,
YHOPSIXKb, Ky3HEUHbIE U3/IeNINs, OPYIUs TPyaa.

boub110€ KOIMYECTBO MOHIOJIBCKOM JIEK-
CUKH MaTepHajJbHON KyJNbTYypbl OBUIO MpO-
aHanu3upoBaHo B paborax B. U. Paccanuna,
C. M. Tpodumosoii, b. J[. banbxunuma-
eBoil (Hampumep, [Paccanun u ap. 2017];
[Paccanun u np. 2017]; [banbxunumaena
2015; banbxunumaena 2017]) u ap. Lens
HcclieIOBaHUsT — MpPOBEAEHUE STHUMOJOTH-
YECKOro aHaln3a TEPMUHOB COBPEMEHHOTO
XaJIXa-MOHTOJIBCKOTO SI3bIKa, 0003HAYAIOIINX
ce/la U UX DJIEMEHTHI, MOCKOJIBKY CEIJI0 C
JIPEBHUX BpEMEH SBIISIETCS HEOThEeMJIEMOM
YacCTbI0 MOHTOJILCKOM KYJBTYpHI.

2. MarepuaJbl 1 METOAbI

HccnenoBanue ocynecTBI€HO HA MaTepu-
ajie COBPEMEHHOTO XajXa-MOHTOJBCKOTO S3bI-
ka. Jlekcuka iyt aHanu3a Oblia BeIJENICHA Me-
TOZIOM CILJIOLIHOW BBIOOPKU M3 CIIOBAaped MOH-
roisckoro si3eika ([BAMPC, 1 2001; BAMPC,
2 2001; BAMPC, 3 2001; BAMPC 2002]),
«OHIEKIONeANH KodyeBoro Owitay [MHTT
2014] 1 yka3aHHBIX BBIIIE Hay4HBIX CTaTew.
OTtoOpaHHBIl MaTepHra ObLT HCCIIEIOBaH C MO~

MOIIBI0 METOA ATUMOJIOIMYECKOIO aHAJIN3A.
Ilouck >THUMOIOrMM OCYLIECTBIISLICA B CIIOBa-
psax [ATC 1969; CUI'TA 2001; DCMA 2015;
OCMA 2016; 5CMA 2018] u ap.

3. OTUMOIOTMYecKHil aHAIN3 HA3BaHUIA
celes M X 3JIEMEHTOB

Haesnnuku EBpasum ucnonb3oBanu mpo-
TOTHUIN ceiia (MATKUE KOKaHble MOMYLIKH, Ha-
OWTbIC BHYTPH MEXOM U TKAaHBIO) MIPUMEPHO C
cepeinHbl 1-ro ThIC. 0 H. 3., a yXKe, COIIaCHO
MOCHETHUM apXeOoJOTMYeCKHM HaxOgKaM, K
Hayany V Beka H. 9. KOUeBHHKH MOHTOJBCKHX
CTeTleil CTaj M TMOJb30BaThCs CEAJIOM CO CTpe-
MEHaMU W JepeBsHHON pamoi [Bayarsaihan
et al. 2024: 115]. C ogHOM CTOPOHBI, OHO UME-
€T TIOHSATHOE NPaKTHYECKOe IMPHUMEHEHHUE, C
JPYToil — MOXXET paccMaTpUBaThCs Kak Mpel-
MET JEKOPaTUBHO-NPHKIAAHOTO HCKYCCTBA!
HACTOJIBKO M3SIIHO OHO MOXKET OBITh 0OpM-
JICHO.

3.1. E3noBoe cenJio

CnoBo MoHT., Oyp. ama1 [BAMPC 2002:
413; BPC 1951: 732], xanm. aman [KPC 1977:
698], nuceM.-MoHT. emegel < *emeel [Nugteren
2011: 329] — 0OI1IEMOHTOIBCKOE, OBLIO 3aUM-
CTBOBAHO B yararanickuii B Buje dmdl [CUT' TS
2001: 541]. [dns gepeBSHHOTO OCTOBA CEAJa,
KOTOpOE€ B OCHOBHOM HM3TOTaBJIMBAIOT U3 Oepe-
3bl, KaK U JIPYTHE JICPEBSIHHBIC AIEMEHThI MOH-
TOJILCKUX €3/I0BBIX M BBIOYHBIX CEJlell, B COBpe-
MEHHOM MOHTOJIbCKOM $I3bIKE HCIIOJIB3YETCS
OIMCATENIbHBIA TEPMUH: MOHL. IMIIIULH SIC
M00 OYKB. ‘iepeBsiHHbBIN Kapkac cemna’ [MHTT
2014: 500].

MoOHToIbCKOE €370BOE CEIUI0 COCTOUT U3
npuMepHo 20 351eMeHTOB (TOYHOE KOJIMYECTBO
3aBHCHUT OT CTENICHU JAPOOHOCTH aHAJIH3a):

1) MOHTL orcupom ‘neBast 4aCTh MOANIPYTH’
[FAMPC, 2: 179]. Ilpencrasusier coboii pe-
MEHb U3 IJIETEHOM KOKHU. TEpMUH MOHT. dcupoM,
Oyp. orcopam [BPC 1951: 254], xanm. ogcupm’
[KPC 1977: 231], nucbM.-MoHT. jirim < *jirim,
BO3MOYKHO, CBSI3aH C TIOPK. *yerim/*yirim ‘cBe-
JkKasl TMOJIOCKA 4ero-1o’ < *yer- ‘paspesarsb, pac-
cekarb’ [Nugteren 2011: 389; EDT 1972: 969,

U s Kanm. ocupm 3aQUKCUPOBAHO 3HAUCHHUE
‘kopotkuil pemens’ [KPC 1977: 231]. 3nauenue
‘moAmpyra’ yKa3aHO TONBKO s kamMm. ony [KPC
1977: 396].
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955; ATC 1969: 257]. Ilo apyruMm AaHHBIM,
CJIOBO OBIIIO 3aMMCTBOBAHO B TIOPKCKHE SI3BIKH
u3 MoHTOIbCKOTO [DCTH 1989: 43];

2) MOHTL. orom ‘mpaBas 4acTh MOJANPYTH’
[BAMPC, 2 2001: 470] — mieTeHbld U3 KOH-
CKOIO0 BOJIOCA PEMEHb C IPSHKKOM, KOTOPBIA
MPOTATHBAIOT CIIpaBa HAJeBO M COCOUHSIOT
C KOXKaHBIM PEMHEM JiCUpIM: Tapajiend K
MOHT. onom, Oyp. yiam, oiom (B HEKOTOPBIX
nuanekrtax) [BPC 1951: 367; 479], xanM. ony
[KPC 1977: 396], nucbM.-MoOHT. olung < *olan
[Nugteren 2011: 467] cymiecTBYIOT BO MHOXe-
CTBE THOPKCKHX SI3bIKOB, MX BO3BOJIST K TIpa-
dbopmam *qolan, *olay, *qoluy [CUT'TH 2001:
549-550]. I. M. Pamcrear cumTaix MHCHM.-
MOHT. 0loy 3aMMCTBOBAaHHEM H3 TIOPKCKOTO,
a M. PscsHEH — MOHIOJIU3MOM B THOPKCKHUX
sizpikax [DCTA 2000: 47].

TepMUHBI MOHT. 00M W JH#CUPIM WCTIOJNb-
3yIOTCSL JIMOO KaK CaMOCTOSITENbHBIE JIEKCHYe-
CKHE EAMHUIIBI, JTHOO0 KaK MapHOE CIOBO 010M
arcupam ‘mopnpyra’ [BAMPC, 2 2001: 470];

3) MoHL ononyoe ‘obuBka cemia’ [MHTT
2014: 499, 500]: MoHTL. onoHyoe2, Oyp. ONOHCO2,
[BPC 1951: 368], kanm. oanye [KPC 1977:
396], nuckM.-MOHT. oluncuy / olungcuy ‘nony-
mka y cemna’ [Kosanesckuit 1846: 403; Lessing
1960: 610]. B cioBe BbLieNsOTCS KOPEHb olung
‘mopnpyra’ u addukc -¢Ay < TIOpK. -caq ‘id’.
[CUI'TA 1988: 465], KOTOpPBII MBI TaKXKe BH-
IUM B THCBHM.-MOHT. )anggircay ‘BbIOYHOE
CeIUIo JJIsl BOJIOB U OJICHeW W TIOpK. bagirzak
‘ocauHoe BhrouHOe cemio’ [EDT 1972: 318;
CUI'TA 2001: 540]. OcHOBHBIE 3HAUCHUS
nanHoro addukca — ocnablneHue MpU3HAKa,
YMEHbIIIEHHE, yroaooieHue [Menx-AMranaH,
Kan Hlun 2014: 32], mo-BuauMoMmy, T€pMUH
MMUCBM.-MOHT. oluncuy clieqyeT TPaKTOBaThb Kak
«TO, YTO HAXOIUTCS PSJIOM HJIM CONPUKACACTCS
C TMOIPYTOi»: 371eCh JUMUHYTHB yKa3bIBaeT Ha
COMNOJIOKEHHE 00BEKTOB, 0003HAYAEMBIX MIPOU3-
BOZSILIEN OCHOBOM U AepuBaToM. B Haie Bpems
MOHT. 07I0HY02 — DTO TOHKasi BOWJIOYHAS WU
CYKOHHAsI TIOJIKJIa/IKa Ha JIEPEBSIHHOM CHJCHBE
ceuia, TOYHO COBMAJAIONIAsi C HUM I10 pa3Mepy.
Ee npukpensior K 1epeBsiHHOMY OCTOBY CeJlia
C TIOMOIIBIO YETHIPEX METAJUIMYCCKUX OJISIICK
odapyynea [MHTT 2014: 499, 500];

4) MOHT.  Oapyyrea  ‘MeTalUIMYECKHE
OJISIIIKK, TIPU TTOMOIIHM KOTOPBIX MPUKPEILIs-
ercs obuBka cemna’ [BAMPC, 2 2001: 40]:

MOHT., Oyp. dapyyrea [BPC 1951: 206], kanm.
dapynnhy [KPC 1977: 185], nuchbM.-MOHT.
darayulya / daruyuly-a [Kosaneeckuii 1849:
1664, 1673] — cymecTBUTENBHOE, 00pa30-
BaHHOE OT Kay3aTHBHOW IVIaroJibHOW OCHOBBI
daruyul- ‘3acraBisiTe mnpuuaBiuBath’ [Kopa-
neBckuii 1849: 1672] < daru- ‘npunaButs,
npwkumars’ [Kosanesckuit 1849: 1671]. B
MOHTOJICKUX $I3bIKaX KOT'HATHI IHCHM.-MOHT.
darayulya / daruyuly-a vMeroT eie HECKOJb-
KO 3HAYeHM, MOMHUMO YKa3aHHOTO: 1) 3aKuUM
JUIS BOJIOC; 2) HIECT JJIsl MPUBSA3BIBAHUS CEHa
Ha BO3y (0acTphbIk); 3) BepeBKa JJisi TPUBSI3bI-
BaHUA Tpy3a; 4) mornepeynHa Moj| 3yObsIMH Y
KOHHBIX I'pa0eiib; 5) KOXKaHbIN TUIalll, HajJeBa-
eMbIi MTOBEpX KOJIBUYTH; 6) phIyar (Harpumep,
koxkemsikn) [BAMPC, 2 2001: 40; bPC 1951:
206; KPC 1977: 185]. Bce atn 3HaueHus o0be-
JUHEHBI CEMOH «3aKUM» U 0003HAYAIOT HEKUI
MPEAMET, KOTOPBI YTO-TO MPUIABIMBACT WU
3akperisier. CymiecTByeT pa3HOBHIHOCTh 3a-
XKHUMa dapyynea — MOHT. baasap [MHTT 2014:
499, 500];

5) MOHL 6aasap ‘0isixa y TOPOKOB MOH-
rosibekoro cemna [EAMPC, 1 2001: 202]°, Oyp.
baabap [BPC 2006: 98], xanM. baaep ‘Onsxa 'y
Ce/IeTIbHON TOAYIIKH , MTUChM.-MOHT. bayabur
[DCM 2015: 66]. CiioBo He 3adUKCUPOBAHO
B CJIOBApSIX MHCbMEHHOTO MOHTOJBCKOTO SI3bI-
ka [KoBanesckmii 1846; lonctynckuii 1894;
Lessing 1960; Schmidt 1835]. B cioBape kai-
Mbinkoro sa3eika I. M. Pamcrenra cioBo biwr
CO 3HAYEHHEM ‘XOPOUIHNH, TOPOrol BUA Mexa:
MeIBEXKHUH WM OOOPOBBI’ TIOMEYEHO Kak
OJICTCKUH NHAJIEKTH3M; Ul AepOeTCKoro Jau-
aJIeKTa TOJ] BOIPOCOM yKa3aHO 3Ha4YeHHE ‘00-
oep’ [Ramstedt 1935: 41]. B [BAMPC, 1 2001:
202] naHo YeThIpe 3HAUYEHUS CJI0BAa MOHT. Oaa-
sap: 1) O6nsixa y TOPOKOB MOHTOJILCKOTO CeJijia;
2) MHEMOHHYECKOE CIIOBOCOYETaHHue; 3) IiBe-
Tok Scabiosa silenifolia; 4) HU3KOCOPTHBI,
Heno0pokadecTBeHHBIN Mex'. Kak Mbl BUIUM,
¢ 3a(puKCUpPOBaHHBIM I . PaMcTenToM Kajm.
bawr COOTHOCHTCSI, XOTS U KaK aHTOHUM, Y€T-
BEpTOE 3HAYCHUE MOHT. baasap. Kpome Toro, B
[BAMPC 1, 2001: 202] st mepBOTO U YETBEP-
TOTO 3HAYCHUS TIPUBEJICHO pa3HOE HANWCaHHE

"B [MXTT 2011: 92] 3adukcupoBaHbI eIiie 18a
3HAUEHHUS CII0OBA MOHT. Oaasap, BCTpEUAIOUINECs B
Pa3roBOPHOM SI3bIKE: ‘OYEHb KPENKHUI, HaBapUCTbIN
4aif’ ¥ ‘TIIECITaBHBIN XapakTep .
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Ha MOHTOJILCKOW MHUCbMEHHOCTH : 1) bayubur n
4) bubur, 9To HaMeKaeT Ha Pa3HOE MPOUCXOXK-
JICHUEe OMOHHMOB Oaagap' u baasap’. MoKHO
MIPEATNONOKHUTh, YTO Ha3BaHHE OJISAIIKH MOTHU-
BHUPOBAHO €€ CXOXKECTBIO C I[BETKOM, HO C yBe-
PEHHOCTBIO TOBOPHUTD, YTO 3Ta CBSI3b ACUCTBH-
TEJILHO CYIIECTBYET, HA NaHHBII MOMEHT He
MIPEACTABIISIETCS] BO3MOKHBIM;

6) woHr. maawys [BAMPC, 2: 309], oyp.
Mmawysa ‘nonymeudka Ha cemie’ [BPC 1951:
312] < xur. BT mdadazi ‘mepemérHas
cyma, koHckuii BblOK’ [BKPC; Memnxcaiixan
2014: 190]; xperuTcs MeXTy nepenHei u 3a1-
Hell Jykamu celuia MOBepX OOHMBKH 010HYOZ
C TIOMOIIBI0 OOKOBBIX JOCOK CeIJia XAGmac
[MHTT 2014: 499, 500];

7) xasmac ‘00oKoBasi I0OCKa cejjia’: MOHL.
xasmac [BAMPC 2002: 6], Oyp. xabmahan
[BPC 1951: 530]; nns xamMm. xagmacH ykasa-
HO TOJbKO 3HadeHue ‘tuiockuii’ [KPC 1977:
562]; TUCBM.-MOHTL. qgabtasun ‘nocka; Jo-
HICYKU JUIS YKJIAJKH MEXJY HUMHU Beled’ <
*kabtasun ‘nocka; (4acto) OOKOBbIC JOCKHU
cemia’ [Nugteren 2011: 397]. MckoHHO MOH-
TOJILCKOE CIIOBO, MPOM3BOAHOE OT INIAroJbHON
OCHOBBI *qabta- ‘CTaHOBUTBCSI IUIOCKUM >
MMUCbM.-MOHT. gabtayi- ‘ObITh TUIOCKHM; Tie-
pEIuIo B HECKOJIBKO TIOPKCKHUX SI3BIKOB, TE Y
KOTHATOB Pa3BWJIACh CeMaHTHKa «00k» [DCTS
1997: 268];

8) oOyypse ‘nyka cemna’: MOHL. Oyypae
(byypesn) ) [BAMPC, 1 2001: 311], Oyp. 6yyp-
23 [BPC 1951: 139], kanm. 6yype [KPC 1977:
132], nuceM.-MOHT. biigiirgen ‘niepenHss ce-
nenpHas syka® [KomameBckuii 1846: 1252]
< *biilirge — WMCKOHHO MOHTOJILCKOE CJIOBO;
OBLIO 3aMMCTBOBAHO B SIKYTCKHI — SIK. biirge
[CUT'TA 2001: 542];

9) MoHr. xgp ‘Haknajka (Ha TMepeaHer
U 3aJHel Jiyke cemuia); oOpyd (JIykKu cejyia);
o0pyu nykm cemna’ cemna’ [BAMPC 2002:
236]. B OypsATCKOM, KaJIMBIIIKOM U MUCHMECH-
HOM MOHTOJILCKOM HE 3a()MKCHPOBAaHbI 3HAYe-
HUSsl, CBSI3aHHBIC C CEJIOM: Oyp. xspa ‘TpedeHb
ropel’ [BPC 1951: 634], xanMm. kir’ ‘TopHbBIC
ayra’ [Ramstedt 1935: 232], nucem.-MOHT. kira
‘HU3MEHHBIH TOpHBIH Xxpeber’ [KopaneBckwuii
1849: 2546]. B xamxa-MOHTOJBCKOM SI3BIKE
[IepBOE 3HAYCHUE CJIOBA Xsip — ‘TpeOeHb (BO3-
BBIIIICHHOCTH); MaKyIlIKa; TOPHAs LEMb, MPeJ-
ropee’ [BAMPC 2002: 236]. J1nst 0603HaueHus

AJIEMEHTA CeJ|Ia CJIOBO Xsip ‘TPeOCHBb’, KOTOpOe
CBSI3BIBAIOT C TIOPK. *Kbipy. ‘Kpail’ U BBIICISIFOT
KaK KOpPEeHb MOHT. Xfpea- ‘CTpU4Yb HOXKHULIAMU
[DCTA 2000: 244], cTano MCHOIb30BaThCS B
MEPEHOCHOM 3HAYCHUH;

10) monr., Oyp. eansaeca [FAMPC, 1 2001:
376; BPC 1951: 159], xanm. hanzh [KPC 1977:
155], mUCBM.-MOHT. yanjuya ‘TOpokKa y cenjia
(pemMemky y ceajia Ui MPHUBS3BIBAHUS BBIO-
ka)’ [Kosanesckuii 1846: 980] — wuckoHHO
MOHTOJILCKOE CJIOBO, 3aMMCTBOBAHHOE U3 MOH-
TOJILCKOTO B TIOPKCKHUE SI3BIKH, a TAKXKE B Mep-
CUJICKUH W TaJKUKCKUM u ganee [DCTH 1997:
254-255];

11) moHr. 096c [BAMPC, 2 2001: 97]. 3na-
YEHHE B COBPEMEHHOM XallXa-MOHIOJBCKOM
SI3BIKE: TparequeBHIHbIC HAKIAIKUd U3 I0QTH
(BBIIEITAHHON KOXKH), CBIPOMSATHOM KOXKH, KOB-
pa WK IIOTHOTO Marepuana 1mo o0e CTOPOHBI
celta, 3aKpbIBAIOIME BEPXHIOID 4YacTh CTpe-
MEHHOTO peMHs (IyTJIUILNE) W 3allUIIAoIIne
BHYTPEHHIOIO IMOBEPXHOCTh HOTH HAae3IHUKA
OT HAaTHpaHHs O CTPEMEHHOM peMEeHb; BEpXHee
OCHOBaHHe Tparenuu, mupuHoi 12—13 cm, co-
BIIA/Ia€T C HWKHUM KpaeM OOKOBOM JTIOCKH Cell-
na (xasemac), a HI>KHEEe OCHOBAHHE TPAICINH,
mupuHOW 15 cM, HaxXxoguTCs 4YyTh BBIIIE
npsbkku crpemenHoro pemus [MXTT 2011:
429]. Haxmanku MOMEIIAIOT Ha ACPEBSHHBIN
OCTOB CeJIa M 3aKPEeIUISIOT 10J] OOMBKOH cell-
na (ononyoe). Ycrapesliee 3HaYCHHE: ‘OOUB-
ka cemna’ (amoonutin ononyoe) [MXTT 2011:
429] — B [KoBanesckuit 1849: 1703; l'onctyn-
ckuit 1893: 77; Lessing 1960: 239] 3aukcupo-
BaHO ITMChM.-MOHT. debse ‘TiofyIiKa Ha ceie’.
Byp. 0963¢5 ‘1) Haknaaku (1o 06euM CTopoHaM
Knuuma); 2) noxymka (Ha ceane)’ [bPC 1951:
231]; xanM. (oseTckuii TOBOp) dewsa ‘MaJieHb-
KHE KYCOYKH KOXH, TOXOKHE Ha KPBUIbS, C
00eHX CTOPOH ceJyla, MPHUKPBIBAIOIINE CTpe-
MeHHbIe pemHn’ [Ramstedt 1935: 90] (cp. nep-
Oerckue KkoOptSiG  ‘CelelibHbIC TOAYIICYKH’
[Ramstedt 1935: 240] (kaaM. kesye ‘cenenbHas
nonymka’ [KPC 1977: 310]) < Tiopk. kenoicek
‘MsITKast yacTh cemna’ < xon ‘momymika’ [DCTS
1997: 116]) u olntspg ‘nBa Kycka KOXH Ha Ce/l-
ne; yempak; pyc. Tedenpkn’ [Ramstedt 1935:
285]) [Ramstedt 1935: 90, 240, 285]. I. Hyrre-
PEH CBsI3BIBACT OOIIEMOHT. *debse ‘cenenbHas
MOAYIIKA; MOJCEAEBHUK C O0IEMOHT. *debis-
‘pacctunare’ [Nugteren 2011: 313, 314];
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12) moHr. depoe [BAMPC, 2 2001: 64],
Oyp. oypee [BPC 1951: 226], kanm. depa [KPC
1977: 210-211], nuceM.-MoHT. doriige ‘cTpe-
M’ < *doree ‘id’. [Nugteren 2011: 319]. Heko-
TOPBIE UCCIIEOBATENHN MPEATIONIATal0T HATMINE
o01ieit antaiickol mpadopMel 1Jist TOTO CIIOBa.
A. Pona-Tair BO3BOAMT MHUCHM.-MOHI. doriige
‘ctpeMsi’ K doOrii “Kene3HOe WM BEPEeBOYHOE
KOJIBIIO B HOCY KpPYIHOTO pPOraToro ckora’
[CUI'TA 2001: 549]

st o0o3HaueHust myTauiia (CTPEMEHHOTO
PEMHSI) B COBPEMEHHOM MOHTOJBCKOM SI3bIKE
HCTIOJIb3YETCSl ONMUCATENBHBIA TEPMUH 00pPOO-
nuti cyp ‘crpemenHoi pemens’ [MHTT 2014:
499].

CTpemsi COCTOUT U3 CIEAYIOUIUX dIIEMEH-
TOB, JUIi HAaNMEHOBaHUs KOTOPBIX HCIIOJIb3Y-
IOTCSI CJIOBA MOHTOJIBCKOTO SI3bIKA, YIOTpeOIsi-
eMbIE B IEPEHOCHOM 3HAYCHUH:

— xaeupea ‘nyra crpemenu’ (OykB. ‘pe-
6pa’);

— maeae ‘nonomBel crpeMsiH’ (OyKB. ‘CTyn-
H');

—300C ‘LEHTpaJIbHAs YaCTh MTOJIOLIBHI CTpE-
meHn’ (OykB. ‘Monera’) [MHTT 2014: 499];

13) nnst 0003HAYECHHUST DIIEMEHTOB Ceajia B
MIEPEHOCHOM 3HAUCHHUHU yTOTPEONISIOTCS TaKkKe
CIIOBA XOHX ‘KOJOKOJ' / XOH20 ‘TOIKOJEHHAsS
sIMKa’ U 3aeac ‘pwlda’: MOHL. dMIDIUUH XOHX /
XOH20 ‘TIONIOCTH CeJljia, HUKHSIS €0 4acTh, IPo-
CTPAHCTBO MEXKIY JIyKaMU U OOKOBBIMH JJOCKa-
vu’ [BAMPC 2002: 106, 114], omsonuiin 3aeac
‘HeOONBIION YeTHIPEXYTOIbHBIN JIePEBSIHHBIN
SNIEMEHT MEXIY JyKaMH celjla U OOKOBBIMHU
nockamu’ [MHTT 2014: 5017;

14) MoHT. conom ‘uempak; KMYMM (KOXKa,
MOKPbIBAIOLLAS HOJCEeNCILHBIN BOMJIOK)’
[EAMPC, 1 2001: 444]. B [EAMPC, 1 2001:
444] yka3zaHo, 4TO ATO CJIOBO MMEET OMOHUM
CO 3HAa4YeHUWEM ‘HEBOJ’, U Yy ITOr0 OMOHHMa
ectb BapuaHT coamutl. B [MXTT 2011: 280]
2010M WM 20amMull 0pOPMIICHBI B OTAEJbHBIC,
HEe TMepeceKalolrecs: cIoBapHble cTaTbu. B
OypSITCKOM, KaJMBIIKOM M IMHCHbMEHHOM MOH-
TOJICKOM SI3BIKE €CTh KOTHAThl MOHT'OJBCKOTO
TEpPMHUHA 2010M / 2oiMuil, O3HAYAIOIINE ‘He-
BOJ, pBIOOJIOBHAs ceTh’: Oyp. eynoms [BPC
1951: 181], xamM. eonm [KPC 1977: 146],
MUChM.-MOHT. g6lmi / gélm-e [KopaneBckuit
1849: 2606]. 3nauenue ‘genpax’ AJisi KOTHATOB
2010M / 2oamuill BCTpEYaeTCsi B TYHKHHCKOM

n OoXalCKOM AManeKkrax OypsTCKOrO si3bIKa
[EPC 2006: 231]; Takxke OHO 3a(UKCHpPOBA-
HO B KanMbIKoM ciosape I. M. Pamcrenra B
Hanucanuu gelm?’, gélm?, golm®, gdlm (naer-
csl OTCHUIKA K MHUCHM.-MOHT. geliime u pasro-
BOpHOMY XalX. Giilma) [Ramstedt 1935: 132,
138]. B cmoBapsx XIX B. MbI HAXOIUM TOIb-
KO MHCHM.-MOHT. g6lmi / gdlm-e B 3HaueHUU
‘Oosbinasi phIOOJIOBHASI CETh, HEBOJ; TECHETHI
qutst 3Bepeit u nruil’ [Kosanesckuit 1849: 2606;
Tonerynckuii 1893: 467]. B cnosape ®. Jlec-
cunra u DCMS nis Hanucanwmii golim, golm-e,
KpOMe 3Ha4YeHHs ‘“HEBOJ , 3a()UKCUPOBAHbI 3HA-
YeHusl ‘uemnpak, momoHa, moxmpyra’ [Lessing
1935: 386; DCMS 2016: 41, 46]. O600mas
CKa3aHHOE, KOTHAThl MOHT. 2010M B 3HAYCHUH
‘yenpak, KMYMM HCHONB3YIOTCS HE BO BCEX
MOHI'OJIbCKUX $I3bIKAX M AUAJIEKTaX. Jpyroi,
Ooslee pacmpoCTpaHEHHBIH, TEPMHH CO 3Ha-
YyeHueM ‘4enpakx’ — MOHL. xaocum [BAMPC
2002: 207], kanm. xezocm [KPC 1977: 288],
oyp. xsacom [BPC 2008: 514], nmuchbM.-MOHT.
kejim / kijim [Kopanerckuii 1849: 2490]. Tep-
MUH MHUCBM.-MOHT. kejim ObI 3aMMCTBOBAH M3
MOHIOJIbCKOTO B 3BEHKUWCKUW, NEPCUACKUN
U MHOTHE TIOPKCKHUE SI3BIKH, XOTS CaM OH, Kak
CUUTAIOT HEKOTOpbIE HCCIIE0BATENN, MPOU-
30MI€J OT JAP.-TIOPK. kedim ‘onexaa’ > MOHT.
*kedim ‘uenpak’ > moHr. kejim ‘id’. [DCTA
1997: 18-19].

3.2. BolouHble ceaiia

MOHTOJIBI HCIIOJNIB3YIOT CEUIa HE TOJIBKO
JUTSL BEPXOBOM €3J1bI, HO | JIJISl IEPEBO3KH TPY-
3a. B 3aBUCHMOCTH OT CBOETO Ha3HAYCHHS U OT
TOT0, KaKO€ YKMBOTHOE TIEPEBO3UT IPy3, ceyia
MOTYT UMETh Pa3HbI BUJ M HA3BaHUSI.

I'py3oBble cemiia, UCMOJIB3yeMbIe JJIs Ha-
BBIOYMBAHMS BOJIOB, SIKOB M CEBEPHBIX OJICHEH,
MOHIOJII M1 OKMHCKUE OYpsIThl HA3bIBAIOT SIH-
eupyae, wn sueua [BAMPC 2002: 464; Pac-
caauu, bomx 2015: 102]. Kanmbinkuii KorHat
snhpye nepeBoaUTCS Kak ‘OCTOB cemia (0e3
nokpertust)” [KPC 1977: 710]; B cnoBape
I. 1. PamctenTa st jangrtsne 3adUKCHPOBAHO
3HAYCHUE ‘BBIOYHOE CEJIJIO, ICPEBSIHHOE CEII0
(0e3 obuBkm)’ [Ramstedt 1935: 215]. Ucnons-
3yeMbI€ B COBPEMEHHBIX MOHIOJIBCKUX SI3BIKAX
0003HaYCHHsI BLIOYHOTO CeJjIa BOCXOMAT K 00-
LIEMOHT. *iygarcag > MUChbM.-MOHT. yanggircay
[Nugteren 2011: 373]. Ilapanienu Kk 3ToMy clio-
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BY MOYKHO HAWMTHU B LIEJIOM PSIIC TFOPKCKUX SI3bI-
KOB. B TIOpKCKMX CIIOBax BBIAETSCTCS KOPEHb
*yyyr ~ ypy:r ‘cenno’ u cyhdukc -cag, KOTo-
PBIi, TO-BUAMMOMY, B IaHHOM CIy4ae ClIeyeT
TOJIKOBAaTh KaK IMOKa3zaresb AUMUHyTHBA. Cy-
LIECTBOBAJIM MPEANOIOKEHUS, YTO OOIIEMOHT.
*iygarcag OBUIO 3aUMCTBOBAHO W3 MOHIOJIb-
CKOT'O B TIOPKCKHE 53bIKHM, onHako B. M. Pac-
CaJIiH YTBEPXKIAET, YTO 3TO CJIOBO, HA00OPOT,
HMEEeT HCKOHHO TIOPKCKOE MPOUCXOKICHUE
[Paccagun, bong 2015: 102; CUI" TS 2001:
539-540; DCTA 1974: 658-659], mostomy
MOXXHO CJIeJIaTh BBIBOJI, UTO BapUAHT MOHT. SIH-
2ua < THACBM.-MOHT. yanggiya NpOUCXOAUT OT
TIOPKCKOTO KOPHS *yyyr ~ ypy:r ‘cenyo’.

Cenno ucnonb3yeTcs He TOJIBKO AJISl TOTO,
9TOOBI OBLTO YIOOHO 3aKPETUISTh U IEPEBO3UTH
Ipy3, HO U JUIS TIPAaBHJILHOTO PacHpeaeiIeHus
Harpy3Kd MO MOBEPXHOCTU CIUHBI KUBOTHO-
ro, 4To0Obl HM30eKaTh TPaBMUPOBAHUS IO3BO-
HouHMKa U pebep. [lox cemto moboro Buna (u
TPy30BbIe (MOHT. IHeUpYAZ), U IS HAC3THUKOB
(MOHT. 9M3971)) KIAAYT KyCOK BOMIIOKa BBICO-
KOTO KadyecTBa M3 MATKOH HIepcTH, OOMINTHIA
10 KpasM KpacHOW WJIM 3€J€HOM TKaHblo. B
MOHTOJILCKUX SI3bIKAaX JTOT MOJCENCbHUK Ha-
3BIBAIOT MOHT., Oyp. moxom [BAMPC, 3 2001:
235; BPC 1951: 444], xanm. moxm [KPC 1977:
510], muceM.-MoHT. togom < *tokum [Nugteren
2011: 522]. UccnenoBaTenu CUUTAIOT, YTO ITO
CIIOBO MCKOHHO MOHTOJIBCKOE, 3aUMCTBOBAH-
Hoe B Tiopkckue s3piku [CUITA 2001: 544-
545]. OHO 00pa3zoBaHO OT INIATOJBHOTO KOPHS
*toku- > TMCBbM.-MOHT. f0go- ‘TIOJICTUIIATh BO-
WJIOK TOJ cemyio, cenarh Jomanb [Nugteren
2011: 522; Kosanesckuii 1849: 1798; CUI'TSI
2001: 544-545] ¢ mOMOIIBIO TEPUBAITUOHHOTO
cypdukca -m co 3HAYCHUEM IIPEIMET, HaJl KO-
TOpPBIM Mpou3BOAAT aericTBue» [[lomme 1937:
98] (cemaHTHKa JIEHCTBUS BBIpa)kaeTcs B IJia-
TOJILHOM OCHOBE).

UrtoObl TOACEACTBHUK HE MPOMHUTHIBAJICS
MIOTOM, HEMOCPEICTBEHHO Ha CIIUHY J>KHUBOT-
HOTO, TOA MOXOM, KIAAyT TOTHUK — MOHL
Xoncesy, Ui 021map (TaK HA3bIBAIOT TOTHUK
3amanubie Mouronsl) [MHTT 2014: 502]. Otu-
MOJIOTHSI XallXa-MOHI'OJIBCKOTO CIIOBA XO1CO8Y
rpo3pauHa: xenc ‘mnor’ + -eu (cypduxc, 0060-
3Hayaromui mokpeitue). CioBo ‘moOT’, BOCXO-
Jisitiee K oOIeMOHTONbCKOMY *kolesiin ‘ToT’,
MIPUCYTCTBYET B MOAABIISIIOIIEM OOJBITUHCTBE

MOHTroJbCKUX s3bIkax [Nugteren 2011: 426],
OIHAKO CJIOB CO 3HAau€HHEM «IIOTHHK», TI0XO-
KHX IO CBOEMY (OHETHYECKOM OOJHMKY Ha
MOHI. X6/IC66Y, B CIIOBAPSIX OPYTUX MOHTOJIb-
CKHUX SI3BIKOB HE OOHapyKeHo. B KamMbIIiKom
SI3BIKE UCTIONIB3YETCsI CII0BO KanM. denmp [KPC
1977: 198], deltr [Ramstedt 1935: 86], aTumo-
JIOTHSI JAHHOTO CJIOBA HE SICHA.

Jlykn ceana m mommpyra 00O3HaYaIOTCS
TEMH K€ TePMHHAM, 4TO U JUIs €370BOTO CEl-
Ja — Oyypae U 010M JHCUpIM COOTBETCTBEHHO
[MHTT 2011: 453].

Ecnu mpencToutT HaBBIOYMTH TBEpPABIA U
HerabapuTHBIA Tpy3 (Hampumep, AepeBSH-
HBIC YacTU FOPTHI), TO HAa CEIJIO0 KIAAYT KyCOK
BOMJIOKa, a CBEPXYy I'py3 MPHKHMAIOT CIIOSIMHU
LIKYp, CTEraHBIMH KOIIMaMH U T. 1. Bce aTo Ha-
KPBIBAIOT €I1Ie¢ OJIHUM KYCKOM BOMJIOKa U Iepe-
BSI3bIBAOT BOJIOCSIHOM BEPEBKOU. B HEKOTOPBIX
CllydyasiX CHCTeMa KpeIUICHUH aHaJIoruyHa Bep-
OJTIOKBEMY TPY30BOMY CEJTy, KOTOPOE Ha3bIBa-
ercst MoHT. xom [MHTT 2014: 453].

CnoBo MoHT., Oyp., kanMm. xom [BAMPC
2002: 102; BPC 1951: 577; KPC 1977: 595],
MUChM.- MOHL. gom / qoom < *kom [Nugteren
2011: 418] umMeeT HECKOIbKO 3HAYCHHUI B CO-
BPEMEHHOM XaJIXa-MOHTOJILCKOM si3bike. OIHO
W3 HUX: BOMJIOYHAS TOJKIIAAKA TTO]] BEPOIIOKBE
ceto, KoTopasi yHKIIMOHAJIBHO CXOXKa C TOJI-
CENICNIbHUKOM 1OXOM, TIOAKIIAAbIBAEMBIM MO
Ipy30BO€ Cemio aHneupyae. JIpyroe 3HaueHue
(YnomsiHyTO€ BBIIIE) — ‘BEpOIIOKBE BHIOUHOE
cemto’. Taxke 3aMKCHPOBAHBI 3HAYCHUS ‘XO-
MYyT’ ¥ “KUPOBBIE OTIOKEHHUS B BEPOIIOKbEM
ropoy’ [FAMPC 2002: 102]. Ananmoruyso,
B KaJMBILIKOM: XOM ‘CEAJIO; BOWIIOK, IMOTHUK;
CaJIbHUK (OKUPHOE MECTO 101 ropOdoM BepOIItO-
na)’ [KPC 1977: 595]. B cnoBape O. M. Kosa-
JIEBCKOTO ISl MUCHbMEHHOTO MOHTOJILCKOTO 3a-
(UKCHPOBaHBI 3HAYCHUS ‘XOMYT, BEpPOIIOKHUIMA
MOTHUK WM BOMWJIOK, MOAKJIAAbIBAEMBIN MOJ
HOIIy’, a JUIs CaMoro CJIOBa YKa3aHbl BapHaH-
THI C IOJITUM M KPaTKUM IJIACHBIM: gom / qoom
[KoBanesckuii 1846: 860]. B OypsiTcKOM sI3bIKe,
KakK ¥ B TUCBMEHHOM MOHTOJIBCKOM, CJIOBO XOM
HCTIONIb3YeTCSl B 3HAYCHUSX ‘BOMIIOK, MOTHUK
(moxKIIapIBaEMBbIN O] BEPOJIFOKHUI BHIOK) U
“xoMyT (uist BepOmrona)’ [bPC 1951: 577]. Do
OOIIIEMOHTOJILCKOE CJIOBO MMEET Mapaiesd B
TIOPKCKHX SI3bIKaX. B HHX OHO Takke UMeeT
3HauUEHHS, KOTOPble MOXXHO pa3AeiHuTh Ha JIBE
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rpymnmsl: 1) BepOmoKbe Cea1o HiTH €ro dIIeMEH-
ThI (‘cesio BepOIrokKbe BbIOYHOE , ‘TIOACTHIIKA
107 BBIOYHOE CEI0’, ‘BOMIIOK, OOIIUTEINA KO-
e, KOTOpBIN KIaayT MOJ Ce/uIo’, ‘ToAKIaaKa
mof, ceasno’) u 2) kup BepOmona (“KupoBble
YTOJIICHHSI HA OOKOBBIX CTOPOHAX ropda Bep-
Omrona’, ‘ciuHHOM *xwup y Bepomona’) [CUT TS
2001: 541]. UccnenoBarenn yka3blBaloT Ha Ie-
HETHYECKYIO CBSI3b MOHT. *kom u TIOpK. *ko.m.
M. PsicsiHeH cuuTal, 4TO MOHIOJILCKOE CJIOBO
OBLIO 3aMMCTBOBAHO B TIOPKCKHH s13bIK [DCTS
2000: 54].

CnoBO MOHT. XoM B 3Hau€HUM ‘TPYy30BOE
cemto st BepOona’ MOXKET yrmoTpeOsiThCs
B Ha3BaHUSX BHUJOB BEPOIIOKBHX BBIOYHBIX
cenen: 1) xanzan xom ‘ronoe cemio’; 2) xoép
wupo0’emai xom ‘CEIUI0 C JIByMs KOIIMaMu’;
3) eypean wupo’emsii xom ‘CEmN0 C TPeMs
xommmamu’ [MHTT 2014: 561].

Hcnone3yemMoe B 3TUX Ha3BaHUSAX CIOBO
MOHT. wiupose [BPC 1951: 717], Oyp. wspose
[BAMPC 2002: 362], xkanm. wupoe [KPC 1977:
676], TUCbM.-MOHT. Sirdeg ‘CTETraHbIil BOMIIOK,
Tiopsk’ [Kopanesckuit 1846: 1533] ummeer
TIOpPKCKHE Mapajuiesid. B HeKkoTopble TIOpKCKHe
SI3BIKK OBIJIO 32aMMCTBOBAHO JINOO CaMo Cylie-
CTBUTEJILHOE IMHChM.-MOHT. Sirdeg, Tu0O0 TIia-
ron siri- ‘mpocrerusarh, npommusars’ [DCT
2003: 440-441].

[Ipu mcrnonp30BaHUU ceyia MepBOrO BUAA
(xanzamn xom) nepeHUN U 3aHUN BEPOITFOKUI
rop0 He 000paYMBalOT KOIIMaMu — OepyT JBa
OOKOBBIX IUTA M3 TOJICTOIO BOWIOKA (Oam-
Oail) ¥ 3aKpeIISIOT UX M0 OOKaM C IMOMOIIBIO
CrielHaIbHOTO TpucnocoOnenus wam (OyKB.
‘IECTHUIA’), COCTOSIIETO M3 JIBYX >KEpIeu ¢
anemMeHTamu B hopme OykBbI «I1» B ieHTpasb-
HOM 4YacTH, HAa3bIBAEMBIX 2M297 ‘CEIJI0’, U Be-
peBok [MHTT 2014: 561-562].

Mowr. 6ambai [BAMPC, 1 2001: 225],
kamm. oam6 [KPC 1977: 80], nuchbM.-MOHT.
bambai ‘uwmt’ [Koanesckuii 1846: 1080]—
M0-BUAUMOMY, MCKOHHO MOHTOJICKOE CJIOBO.
B Oypsarckux cioBapsix clIoBO 6ambail HE 3a-
(DUKCHPOBAaHO KaK CaMOCTOSATENbHOE CyIle-
CTBHUTEJIEHOE, HO YKa3aHO MapHOe CIIOBO Oyp.
bamoaii xysie ‘xonpayra’ [bPC 2006: 113]. Tak-
ke B OypsATCKOM €CTh ClioBa Oambati- ‘ObITh
MSTKHM, IYIIUCTBIM, WYXJBIM’, 6Oambaaxail
‘1) mMyIIUCTBIA, MATKUH, MyXJIbli; 2) Oapalku
(Genbiit myx Ha uBe)’, bambacana- ‘ObITH IMy-

HIMCTBIM, 6ambaeap ‘yMNCTBIN, MATKUHA (CP.
MOHT. 6ambaeap ‘id’.) u 1. 1. [BPC 1951: 90].
B kanMbinkoMm croBape 3adUKCHPOBaHO 3HAYC-
Hue ‘msrkuit’ s 6amop [KPC 1977: 80]. B
MOHTOJILCKOM CJIOBape Mbl HaXOAWM H300pa-
3UTENIbHBIE CIIOBA Oambaca bambaea n bambac
bambac, IMATHPYIONIUE KOJBIXaHUE TPSICHHBI
(mepBast mapa) u 310K Ha MOBEPXHOCTH 0OJI0-
Ta (BTOpas mapa), riaroi oamoati- ‘HaOyXarb,
OBITh MATKUM, TYIIUCTBIM; OBITh ITyXJIBIM, TOJI-
CTBIM; pa30yxarh’, MpHjarareixbHoe Oamoba-
2ap ‘TOJCTBINA; MATKHUM, MYIINCTBIN; MyXJIBIH,
PBIXJIBIM, CBIMyYHi’ M MPOU3BOIHBIE OT HHUX
nexkcembl [BAMPC, 1 2001: 224-225]. Bce atu
cJIoBa OOBEIUHSET ceMa MATKOCTH, PhIXJIOCTH,
HPYXUHUCTOCTH. Bo3Bpaluasch Kk BOMIOYHBIM
IUTaM OamOail BO BRIOYHOM CeJijie BepOIToa,
1o BHyTpeHHEW opme clioBa, 1Mo ero ceMaHTH-
Ke, 3TO TO, YTO JIOJKHO CMSTYUTD yAap.

4. 3aka0ueHHne

B coBpeMEHHOM MOHTOJBCKOM SI3BIKE CY-
LICCTBYET Pa3BUTasi CUCTEMa TEPMHHOB, 000-
3HAYAIONIUX €370BbIe U BHIOUHBIC CellIa U HX
aneMeHThl. Cpeai pacCMOTPEHHBIX TEPMUHOB
ecTh OoJbllasi Tpymnmna CJiIoB M3 OOBLACHHOH
JIEKCUKH, YMOTpeONsieMbIXx s 00O03Hade-
HUSl DJIEMECHTOB ce/ula B TIEPEHOCHOM JHOO
B MPSIMOM, HO CHEenU(UIIMPOBAHHOM 3HAYe-
HUU: Oapyyiea ‘MeTaliudeckue OJsIKu, 3a-
KpeIUISIoNUe MITKYH OOMBKY cemia’ (OyKB.
‘3akuM’), xaeupea ‘nyra ctpemeHu’ (OyKB.
‘pebpa’), masae ‘momomBa crpeMeHn’ (OyKB.
‘cTynHs’), 300c ‘LIEHTpajbHas YacTh MOJIO-
mBbl cTpeMeHn’ (OYKB. ‘MOHETA’), dMIIUlH
XOHX / XOHeo ‘TIONIOCTH ceJyla, HIDKHSSL €ero
4acTb, IPOCTPAHCTBO MEX]Y JIyKaMH H OOKO-
BBIMH JJOCKaMu (XouX OYKB. ‘KOJIIOKON / XOH20
OyKB. ‘TIOAKOJICHHAS sSIMKA’), SMIINUUH 3a2dC
‘HeOOJBIION YeThIPEXYTOJIbHBIN JepeBsHHBIN
JJIEMEHT MEX]y JyKaMHu ce/ia U OOKOBBIMHU
nockamu’ (3aeac OykB. ‘pvi0a’), bambau ‘ie-
MEHT BepOJIFKBEro BbhIOYHOTO cezyia’ (OyKB.
‘uT’), opoonrm OyKB. ‘00MOTKa, mapd’ u
wupose OykB. ‘komMa’ (BOHJIOK, KOTOPBIM
000paunBaIOT BEpONIOKBH TOPOBI), wam
‘KperyieHue BepOJIOKBEro BBIOUHOTO ceiia’
(OykB. ‘mectHuna’). BoapIIMHCTBO crienuanb-
HBIX TEPMUHOB, 0003HAYAIOIINX CeljIa U dlie-
MEHTBI Ce/ie]l, IMCIOT Mapajuleif B TFIOPKCKHX
si3bIkax. YacTh M3 HUX OblIa 3aMMCTBOBaHA U3
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TIOPKCKHMX SI3BIKOB, JIpyras K€ 4acTh — MC-
KOHHO MOHIOJIbCKasl JIEKCHKA, 3aMMCTBOBAH-
Has B TIOPKCKHME U JPYTHE A3BIKK. 3a4acTyro
TPY/IHO YCTAHOBHTD, IBJSETCS JIM CJIOBO MOH-
rOJIM3MOM B TIOPKCKHX SI3bIKAX MJIM THOPKH3-
MOM — B MOHTOJILCKUX. Bhimensercs Ha 06-
mem (oHe eMHCTBEHHOE 3aMMCTBOBAHHE U3
KUTAHCKOTO SI3bIKa MOHT. Maaioy3 ‘MOAyLIeYKa
Ha ceqne’ < kuT. ‘G Fmddazi ‘nepemérnas
CcyMma, KOHCKUU BBIOK .

Coxpauienue
Oyp. — OypsATCKUi;
KaJM. — KaJIMBILIKHI;
KUT. — KUTANUCKHH;

Jlureparypa
banbxunumaesa 2015 — Banvorcunumaesa b. /1.
TepMuHBI, 00O3HAUAIOMINE WHCTPYMEHTApHU
JTApPXaHOB, B MOHTOJIBCKUX S3bIKaxX // BecTHHK

BypsTCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.
Odunocodus. 2015. Ne 8. C. 16-22.

banbxunumaesa 2017 — Banvorcunumaesa b. /.
HasBanus tapel © eMKOCTEH M3 KOKM B MOH-
ronbekux s3pikax // Oriental Studies. 2017.
T. 10. Ne 3. C. 110-116. DOI: 10.22162/2075-
7794-2017-31-3-110-116

BAMPC, 12001 — BonbI0ii akajieMU4eCKUA MOH-
TOJNBCKO-PYCCKHUIA coBapb: B 4 TT. / oTB. pen.
I". I1. [Mropoees. T. 1. A-T. M.: Academia, 2001.
520 c.

BAMPC, 2 2001 — BonbI10ii akajieMU4eCKUA MOH-
TOJIBCKO-PYCCKHUNA coBapb: B 4 TT. / oTB. pen.
I". I1. ITropGees. T. 2. JI-O. M.: Academia, 2001.
536c.

BAMPC, 3 2001 — bBosubiioi axaaeMHUYeCKUN
MOHTOJIECKO-PYCCKHI ciioBaps: B 4 TT. / OTB.
pen. I I1. ITrop6Gees. T. 3. 6—d. M.: Academia,
2001. 440 c.

BAMPC 2002 — Bonpmoil akageMHYeCKHA MOH-
TOJNIBCKO-PYCCKHUIA coBapb: B 4 TT. / oTB. pen.
I". I1. ITropGees. T. 4. X—51. M.: Academia, 2002.
532c.

BKPC — bombmoil KHTaHCKO-pYCCKUN CIIOBAph
[amexTponnslii pecypc] / Kurait — s3BIK,
KWU3Hb, 0Opa3zoBaHue, padbora, dousznec. BKPC
(oTKpBITHII penakTupyemblii cinosaps) // URL:
https://bkrs.info (nara oopamenus: 20.10.2024).

BPC 1951 — BypsT-MOHTONECKO—PYCCKUH CIIOBAPH
/ coct. K. M. Uepemucos; nox pen. 1. b. 1pI-
nengambaeBa. M.: Toc. u37-BO HHOCTp. W HaIl.
cnoBapeii, 1951. 852 c.

Takum 00pa3oM, OCHOBY pPacCMOTPEHHOMN
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOM TIpyNIbl COCTaBIIA-
FOT TEPMUHBI, UMEIOIIHE [TYOOKHE KOPHU. DTO
€IMHMIIBI TMO0 MCKOHHO MOHTOJILCKOH JIeKCH-
KH, 1100 TIopKu3Mbl. [lo Mepe ycioxHeHus
CTPOEHHUS ceJla MOSBISIIUCH HOBbIE TEPMUHEI,
HUCTOYHUKOM KOTOPBIX CTAaHOBHIIHUCH TOBCEI-
HEBHAas JIEKCMKAa MOHTOJBCKOTO S3bIKA U SI3bI-
KM COCETHUX TIOPKCKHMX HapoOOB (JUIsl OJHOTO
CJIOBAa — KUTAWCKUH SA3BIK).

MOHT. — MOHTOJIbCKHIA;

MUCHM.-MOHT. — MHUCbMEHHO-MOHTOJIbCKUI;
TIOPK. — TIOPKCKUH;

SIK. — SIKYTCKHIH.
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